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16. Erklæring ad artikel 53, stk. 2, i traktaten 
om Den Europæiske Union 

Konferencen finder, at muligheden for at udar- 
bejde officielle oversættelser af traktaterne til de 
sprog, der er nævnt i artikel 53, stk. 2, bidrager 
til at opfylde målet om respekt for Unionens rige 
kulturelle og sproglige mangfoldighed, jf. artikel 
2, stk. 3, fjerde afsnit. Konferencen bekræfter i 
den forbindelse, at Unionen lægger stor vægt på 
den kulturelle mangfoldighed i Europa, og at den 
fortsat vil vie disse og andre sprog særlig op- 
mærksomhed. 

Konferencen anbefaler, at de medlemsstater, 
der ønsker at gøre brug af muligheden i artikel 
53, stk. 2, inden seks måneder efter undertegnel- 
sen af Lissabontraktaten meddeler Rådet, hvil- 
ket eller hvilke sprog traktaterne vil blive over- 
sat til. 홢 

17. Erklæring om forrang 
Konferencen -erindrer om, at traktàterne og 

den ret, der vedtages af Unionen på grundlag af 
traktaterne, i overensstemmelse med Domstolen 
for Den Europæiske Unions faste retspraksis har 
forrang frem for medlemsstaternes ret på de be- 
tingelser, der er fastlagt i nævnte retspraksis. 

Endvidere har konferencen besluttet at knytte 
Rådets Juridiske Tjenestes udtalelse om forrang, 
jf. dokument 11197/07 (JUR 260), som bilag til 
denne slutakt: 

» Udtålelse fra Rådets Juridiske Tjeneste af 22. 
juni 2007 

Det følger af Doms to lens retspraksis, at fæl- 
lesskabsrettens forrang er et af hovedprincip- 
perne i fællesskabsretten. Ifølge Domstolen er 
dette princip uløseligt forbundet med Det Euro- 
pæiske Fællesskabs karakter. Da derførste gang 
blev afsagt dom på  grundlag af denne faste rets- 
praksis (Costa mod ENEL af 15. juli 1964, sag 
61641), var fællesskabsrettens forrang ikke 
nævnt i traktaten. Det er stadig tilfældet i dag. 
DeM omstændighed, at princippet om fælles- 
skabsrettens forrang ikke medtages i den nye 
traktat, ændrer ikke på nogen måde ved eksisten- 
sen af dette princip og ved Domstolens eksiste- 
rende retspraksis. « 

18. Erklæring om afgrænsning af kompetence 
Konferencen understreger, at beføjelser, der 

ikke er tildelt Unionen i traktaterne, forbliver 
hos medlemsstaterne i overensstemmelse med 
den kompetencefordeling mellem Unionen og 
medlemsstaterne, der er fastsat i traktaten om 
Den Europæiske Union og traktaten om Den 
Europæiske Unions funktionsmåde. 

Når traktaterne på et bestemt område tildeler 
Unionen en kompetence, som den deler med 
medlemsstaterne, udøver medlemsstaterne deres 
kompetence, i det omfang Unionen ikke har ud- 
øvet sin kompetence eller har besluttet at ophøre 
med at udøve den. Sidstnævnte situation opstår, 
når de relevante EU-institutioner beslutter at op- 
hæve en lovgivningsmæssig retsakt, især for 
bedre til stadighed at kunne sikre, at nærheds- 
princippet og proportionalitetsprincippet over- 
holdes. Rådet kan på initiativ af et eller flere af 
sine medlemmer (repræsentanter for medlems- 
staterne) og i overensstemmelse med artikel 208 
i traktaten om Den Europæiske Unions funkti- 
onsmåde anmode Kommissionen om at forelæg- 
ge forslag til ophævelse af en lovgivningsmæs- 
sig retsakt. Konferencen udtrykker tilfredshed 
over Kommissionens erklæring om at give så- 
danne anmodninger særlig opmærksomhed. 

Repræsentanterne for medlemsstaternes rege- 
ringer, forsamlet på en mellemstatslig konferen- 
ce, kan ligeledes i overensstemmelse med den 
almindelige revisionsprocedure i artikel 48, stk. 
2-5, i traktaten om Den Europæiske Union be- 
slutte at ændre de traktater som er Unionens 
grundlag, herunder også for at udvide eller ind- 
skrænke de beføjelser, der ér tildelt Unionen i de 
nævnte traktater. 

19. Erklæring ad artikel 3 i traktaten om Den 
Europæiske Unions funktionsmåde 

Konferencen er enig om, at Unionen i sine for- 
skellige politikker som led i de generelle bestræ- 
belser på at fjerne uligheder mellem kvinder og 
mænd vil sigte på at bekæmpe alle former for 
vold i hjemmet. Medlemsstaterne bør træffe alle 
nødvendige foranstaltninger til at forebygge og 
straffe disse kriminelle handlinger og støtte og 
beskytte ofrene. 

20. Erklæring ad artikel 16 B i traktaten om 
Den Europæiske Unions funktionsmåde ' 

1) »Af (...) dette fremgår det, at den af traktaten affødte ret, der hidrører fra en autonom retskilde, på grund af sin selvstæn- 
dige natur retsligt må gå forud for en hvilken sóm helst national bestemmelse, idet den ellers ville miste sin fællesskabs- 

. karakter, og idet selve retsgrundlaget for Fællesskabet ellers ville blive bragt i fare.« 


